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พระราชบัญญัติ 
แกไขเพิ่มเติมประมวลกฎหมายวิธีพิจารณาความอาญา  (ฉบับที่  ๒๘) 

พ.ศ.  ๒๕๕๑ 
 

 

ภูมิพลอดุลยเดช  ป.ร. 
ใหไว  ณ  วันที่  ๓๐  มกราคม  พ.ศ.  ๒๕๕๑ 

เปนปที่  ๖๓  ในรัชกาลปจจุบัน 
พระบาทสมเด็จพระปรมินทรมหาภูมิพลอดุลยเดช  มีพระบรมราชโองการโปรดเกลา ฯ   

ใหประกาศวา 
โดยที่เปนการสมควรแกไขเพิ่มเติมประมวลกฎหมายวิธีพิจารณาความอาญา 
พระราชบัญญัตินี้มีบทบัญญัติบางประการเกี่ยวกับการจํากัดสิทธิและเสรีภาพของบุคคล   

ซ่ึงมาตรา  ๒๙  ประกอบกับมาตรา  ๓๒  มาตรา  ๓๓  มาตรา  ๓๔  มาตรา    ๓๕  มาตรา  ๓๖  มาตรา  ๔๑   
และมาตรา  ๕๖  ของรัฐธรรมนูญแหงราชอาณาจักรไทย  บัญญัติใหกระทําไดโดยอาศัยอํานาจ 
ตามบทบัญญัติแหงกฎหมาย 

จึงทรงพระกรุณาโปรดเกลา ฯ  ใหตราพระราชบัญญัติข้ึนไวโดยคําแนะนําและยินยอมของ 
สภานติิบัญญัติแหงชาติ  ดังตอไปนี้ 

มาตรา ๑ พระราชบัญญัตินี้เรียกวา  “พระราชบัญญัติแกไขเพิ่มเติมประมวลกฎหมาย 
วิธีพิจารณาความอาญา  (ฉบับที่  ๒๘)  พ.ศ.  ๒๕๕๑” 
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มาตรา ๒ พระราชบัญญัตินี้ใหใชบังคับต้ังแตวันถัดจากวันประกาศในราชกิจจานุเบกษา
เปนตนไป  เวนแตมาตรา  ๓  และมาตรา  ๗  ใหใชบังคับเมื่อพนกําหนดหนึ่งรอยแปดสิบวันนับแต 
วันประกาศในราชกิจจานุเบกษาเปนตนไป 

มาตรา ๓ ใหยกเลิกความในมาตรา  ๑๓  แหงประมวลกฎหมายวิธีพิจารณาความอาญา 
ซ่ึงแกไขเพิ่มเติมโดยพระราชบัญญัติแกไขเพิ่มเติมประมวลกฎหมายวิธีพิจารณาความอาญา  (ฉบับที่  ๑๙)  
พ.ศ.  ๒๕๓๙  และใหใชความตอไปนี้แทน 

“มาตรา  ๑๓  การสอบสวน  ไตสวนมูลฟอง  หรือพิจารณา  ใหใชภาษาไทย  แตถามีความจําเปน 
ตองแปลภาษาไทยทองถิ่นหรือภาษาถิ่นหรือภาษาตางประเทศเปนภาษาไทยหรือตองแปลภาษาไทย 
เปนภาษาไทยทองถิ่นหรือภาษาถิ่นหรือภาษาตางประเทศใหใชลามแปล 

ในกรณีที่ผู เสียหาย   ผูตองหา   จําเลย   หรือพยานไมสามารถพูดหรือเขาใจภาษาไทย   
หรือสามารถพูดหรือเขาใจเฉพาะภาษาไทยทองถิ่นหรือภาษาถิ่น  และไมมีลาม  ใหพนักงานสอบสวน  
พนักงานอัยการหรือศาลจัดหาลามใหโดยมิชักชา 

ในกรณีที่ผูเสียหาย  ผูตองหา  จําเลย  หรือพยานไมสามารถพูดหรือไดยิน  หรือส่ือความหมายได
และไมมีลามภาษามือ  ใหพนักงานสอบสวน  พนักงานอัยการ  หรือศาล  จัดหาลามภาษามือใหหรือ 
จัดใหถาม  ตอบ  หรือส่ือความหมายโดยวิธีอื่นที่เห็นสมควร 

เมื่อมีลามแปลคําใหการ  คําพยานหรืออื่น ๆ  ลามตองแปลใหถูกตอง  ลามตองสาบานหรือ
ปฏิญาณตนวาจะทําหนาที่โดยสุจริตใจ  จะไมเพิ่มเติมหรือตัดทอนสิ่งที่แปล 

ใหลามลงลายมือชื่อในคําแปลนั้น 
ใหพนักงานสอบสวน  พนักงานอัยการ  หรือศาลส่ังจายคาปวยการ คาพาหนะเดินทาง   และ 

คาเชาที่พักแกลามที่จัดหาใหตามมาตรานี้  ตามระเบียบที่สํานักงานตํารวจแหงชาติ  กระทรวงมหาดไทย  
กระทรวงยุติธรรม  สํานกังานอัยการสูงสุด  หรือสํานักงานศาลยุติธรรม  แลวแตกรณี  กําหนดโดยไดรับ
ความเห็นชอบจากกระทรวงการคลัง” 

มาตรา ๔ ใหยกเลิกมาตรา  ๑๓   ทวิ  แหงประมวลกฎหมายวิธีพิจารณาความอาญา 
ซ่ึงแกไขเพิ่มเติมโดยพระราชบัญญัติแกไขเพิ่มเติมประมวลกฎหมายวิธีพิจารณาความอาญา  (ฉบับที่  ๑๙)  
พ.ศ.  ๒๕๓๙ 
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มาตรา ๕ ใหเพิ่มความตอไปนี้เปนมาตรา   ๘๗/๑  แหงประมวลกฎหมายวิธีพิจารณา 
ความอาญา 

“มาตรา  ๘๗/๑  เมื่อพนักงานอัยการหรือพนักงานสอบสวนรองขอและผูตองหามิไดคัดคาน  
หากศาลเห็นสมควร  ศาลอาจอนุญาตใหนําผูตองหาหรือพยานหลักฐานไปยังสถานที่ทําการของ 
ทางราชการ  หรือสถานที่แหงอื่นที่ศาลเห็นสมควรซึ่งสามารถสอบถามผูตองหาหรือทําการไตสวน 
โดยจัดใหมีการถายทอดภาพและเสียงในลักษณะการประชุมทางจอภาพได  การดําเนินการดังกลาว 
ใหเปนไปตามขอบังคับของประธานศาลฎีกาโดยความเห็นชอบจากที่ประชุมใหญของศาลฎีกาและ
ประกาศในราชกิจจานุเบกษาแลวใหใชบังคับได  ทั้งนี้  ใหระบุวิธีการสอบถามและไตสวน  รวมทั้ง 
สักขีพยานในการนั้นดวย 

การไตสวนตามวรรคหนึ่งใหถือเสมือนวาเปนการไตสวนในหองพิจารณาของศาล” 
มาตรา ๖ ใหเพิ่มความตอไปนี้เปนมาตรา  ๑๐๘/๒  แหงประมวลกฎหมายวิธีพิจารณา

ความอาญา 
“มาตรา  ๑๐๘/๒  ในกรณีที่พยานสําคัญในคดีอาจไดรับภัยอันตรายอันเนื่องมาแตการปลอยชั่วคราว

ผูตองหาหรือจําเลย  พยานนั้นอาจคัดคานการปลอยชั่วคราวนั้นได  โดยย่ืนคํารองตอพนักงานสอบสวน  
พนักงานอัยการ  หรือศาล  แลวแตกรณี 

ถามีคําคัดคานการปลอยชั่วคราวตามวรรคหนึ่ง  ใหพนักงานสอบสวน   พนักงานอัยการ   
หรือศาล  แลวแตกรณี  พิจารณาคําคัดคานดังกลาวทันที  โดยใหมีอํานาจเรียกผูที่เกี่ยวของทั้งสองฝาย 
มาสอบถามเพื่อประกอบการพิจารณาและมีคําส่ังตามที่เห็นสมควร” 

มาตรา ๗ ใหเพิ่มความตอไปนี้เปนมาตรา  ๑๓๑/๑  แหงประมวลกฎหมายวิธีพิจารณา 
ความอาญา 

“มาตรา  ๑๓๑/๑  ในกรณีที่จําเปนตองใชพยานหลักฐานทางวิทยาศาสตร  เพื่อพิสูจนขอเท็จจริง 
ตามมาตรา  ๑๓๑  ใหพนักงานสอบสวนมีอํานาจใหทําการตรวจพิสูจนบุคคล  วัตถุ  หรือเอกสารใด ๆ  
โดยวิธีการทางวิทยาศาสตรได 

ในกรณีความผิดอาญาที่มีอัตราโทษจําคุกอยางสูงเกินสามป  หากการตรวจพิสูจนตามวรรคหนึ่ง
จําเปนตองตรวจเก็บตัวอยางเลือด  เนื้อเย่ือ  ผิวหนัง  เสนผมหรือขน  น้ําลาย  ปสสาวะ  อุจจาระ   
สารคัดหลั่ง  สารพันธุกรรมหรือสวนประกอบของรางกายจากผูตองหา  ผูเสียหายหรือบุคคลที่เกี่ยวของ



หนา   ๔ 
เลม   ๑๒๕   ตอนที ่  ๓๐   ก ราชกิจจานุเบกษา ๗   กุมภาพันธ   ๒๕๕๑ 
 

 

ใหพนักงานสอบสวนผูรับผิดชอบมีอํานาจใหแพทยหรือผูเชี่ยวชาญดําเนินการตรวจดังกลาวได แตตอง
กระทําเพียงเทาที่จําเปนและสมควรโดยใชวิธีการที่กอใหเกิดความเจ็บปวดนอยที่สุดเทาที่จะกระทําได
ทั้งจะตองไมเปนอันตรายตอรางกายหรืออนามัยของบุคคลนั้น  และผูตองหา  ผูเสียหาย  หรือบุคคล 
ที่เกี่ยวของตองใหความยินยอม  หากผูตองหาหรือผูเสียหายไมยินยอมโดยไมมีเหตุอันสมควรหรือผูตองหา
หรือผูเสียหายกระทําการปองปดขัดขวางมิใหบุคคลที่เกี่ยวของใหความยินยอมโดยไมมีเหตุอันสมควร
ใหสันนิษฐานไวเบื้องตนวาขอเท็จจริงเปนไปตามผลการตรวจพิสูจนที่หากไดตรวจพิสูจนแลว   
จะเปนผลเสียตอผูตองหาหรือผูเสียหายนั้นแลวแตกรณี 

คาใชจายในการตรวจพิสูจนตามมาตรานี้  ใหส่ังจายจากงบประมาณตามระเบียบที่สํานักงาน 
ตํารวจแหงชาติ  กระทรวงมหาดไทย  กระทรวงยุติธรรม  หรือสํานักงานอัยการสูงสุด  แลวแตกรณี   
กําหนดโดยไดรับความเหน็ชอบจากกระทรวงการคลัง” 

มาตรา ๘ ใหเพิ่มความตอไปนี้เปนวรรคสองของมาตรา  ๑๓๒  (๑)  แหงประมวลกฎหมาย
วิธีพิจารณาความอาญา 

“ในการตรวจตัวผูเสียหายหรือผูตองหาตามวรรคหนึ่ง  หากผูเสียหายหรือผูตองหาเปนหญิง 
ใหจัดใหเจาพนักงานซึ่งเปนหญิงหรือหญิงอื่นเปนผูตรวจ  ทั้งนี้  ในกรณีที่มีเหตุอันสมควร  ผูเสียหาย 
หรือผูตองหาจะขอนําบุคคลใดมาอยูรวมในการตรวจนั้นดวยก็ได” 

มาตรา ๙ ใหเพิ่มความตอไปนี้เปนวรรคส่ีและวรรคหาของมาตรา  ๑๓๓  แหงประมวลกฎหมาย
วิธีพิจารณาความอาญา 

“ในคดีความผิดเกี่ยวกับเพศ  การถามปากคําผูเสียหายซ่ึงเปนหญิง  ใหพนักงานสอบสวน 
ซ่ึงเปนหญิงเปนผูสอบสวน  เวนแตผูเสียหายนั้นยินยอมหรือมีเหตุจําเปนอยางอื่น  และใหบันทึกความยินยอม
หรือเหตุจําเปนนั้นไว  ทั้งนี้  ผูเสียหายจะขอใหบุคคลใดอยูรวมในการถามปากคํานั้นดวยก็ได 

ในกรณีที่มีความจําเปนตองจัดใหผูเสียหายหรือพยานยืนยันตัวผูกระทําความผิดในชั้นจับกุม
หรือชี้ตัวผูตองหาในคดีอาญา  ใหพนักงานฝายปกครองหรือตํารวจ  หรือพนักงานสอบสวนจัดใหมี 
การยืนยันตัวผูกระทําความผิดหรือชี้ตัวผูตองหาในสถานที่ที่เหมาะสม  และสามารถจะปองกันมิให
ผูกระทําความผิดหรือผูตองหาเห็นตัวผูเสียหายหรือพยาน โดยใหคํานึงถึงความปลอดภัยของผูเสียหาย
หรือพยานเทาที่เหมาะสมแกพฤติการณแหงกรณี  เวนแตผูเสียหายหรือพยานนั้นยินยอม  และใหบันทึก
ความยินยอมนั้นไว” 



หนา   ๕ 
เลม   ๑๒๕   ตอนที ่  ๓๐   ก ราชกิจจานุเบกษา ๗   กุมภาพันธ   ๒๕๕๑ 
 

 

มาตรา ๑๐ ใหเพิ่มความตอไปนี้เปนวรรคสาม   วรรคส่ีและวรรคหาของมาตรา  ๑๗๒ 
แหงประมวลกฎหมายวิธีพิจารณาความอาญา 

“ในการสืบพยาน  เมื่อไดพิเคราะหถึงเพศ  อายุ  ฐานะ  สุขภาพอนามัย  ภาวะแหงจิตของพยาน
หรือความเกรงกลัวที่พยานมีตอจําเลยแลว  จะดําเนินการโดยไมใหพยานเผชิญหนาโดยตรงกับจําเลยก็ได  
ซ่ึงอาจกระทําโดยการใชโทรทัศนวงจรปด  ส่ืออิเล็กทรอนิกส  หรือวิธีอื่นตามที่กําหนดในขอบังคับของ
ประธานศาลฎีกา  และจะใหสอบถามผานนักจิตวิทยา  นักสังคมสงเคราะห  หรือบุคคลอื่นที่พยาน
ไววางใจดวยก็ได 

ในการสืบพยาน  ใหมีการบันทึกคําเบิกความพยานโดยใชวิธีการบันทึกลงในวัสดุ  ซ่ึงสามารถ
ถายทอดออกเปนภาพและเสียงซ่ึงสามารถตรวจสอบถึงความถูกตองของการบันทึกได  และใหศาลอุทธรณ  
ศาลฎีกาใชการบันทึกดังกลาวประกอบการพิจารณาคดีดวย  ทั้งนี้  ตามหลักเกณฑ  วิธีการและเง่ือนไข 
ที่กําหนดในขอบังคับของประธานศาลฎีกา 

ขอบังคับของประธานศาลฎีกาตามวรรคสามและวรรคสี่  เมื่อไดรับความเห็นชอบจากที่ประชุมใหญ
ของศาลฎีกาและประกาศในราชกิจจานุเบกษาแลวใหใชบังคับได” 

มาตรา ๑๑ ใหเพิ่มความตอไปนี้เปนมาตรา  ๒๒๖/๑  มาตรา  ๒๒๖/๒  มาตรา  ๒๒๖/๓  
มาตรา  ๒๒๖/๔  และมาตรา  ๒๒๖/๕  แหงประมวลกฎหมายวิธีพิจารณาความอาญา 

“มาตรา  ๒๒๖/๑  ในกรณีที่ความปรากฏแกศาลวา  พยานหลักฐานใดเปนพยานหลักฐาน 
ที่เกิดข้ึนโดยชอบแตไดมาเนื่องจากการกระทําโดยมิชอบ หรือเปนพยานหลักฐานที่ไดมาโดยอาศัยขอมูล
ที่เกิดข้ึนหรือไดมาโดยมิชอบ  หามมิใหศาลรับฟงพยานหลักฐานนั้น  เวนแตการรับฟงพยานหลักฐานนั้น 
จะเปนประโยชนตอการอํานวยความยุติธรรมมากกวาผลเสียอันเกิดจากผลกระทบตอมาตรฐานของ
ระบบงานยุติธรรมทางอาญาหรือสิทธิเสรีภาพพื้นฐานของประชาชน 

ในการใชดุลพินิจรับฟงพยานหลักฐานตามวรรคหนึ่ง   ใหศาลพิจารณาถึงพฤติการณ 
ทั้งปวงแหงคดี  โดยตองคํานึงถึงปจจัยตาง ๆ  ดังตอไปนี้ดวย 

(๑) คุณคาในเชิงพิสูจน  ความสําคัญ และความนาเชื่อถือของพยานหลักฐานนั้น 
(๒) พฤติการณและความรายแรงของความผิดในคดี 
(๓) ลักษณะและความเสียหายที่เกิดจากการกระทําโดยมิชอบ 



หนา   ๖ 
เลม   ๑๒๕   ตอนที ่  ๓๐   ก ราชกิจจานุเบกษา ๗   กุมภาพันธ   ๒๕๕๑ 
 

 

(๔) ผูที่กระทําการโดยมิชอบอันเปนเหตุใหไดพยานหลักฐานมานั้นไดรับการลงโทษ 
หรือไมเพียงใด 

มาตรา  ๒๒๖/๒  หามมิใหศาลรับฟงพยานหลักฐานที่เกี่ยวกับการกระทําความผิดคร้ังอื่น ๆ  
หรือความประพฤติในทางเสื่อมเสียของจําเลย  เพื่อพิสูจนวาจําเลยเปนผูกระทําความผิดในคดีที่ถูกฟอง  
เวนแตพยานหลักฐานอยางหนึ่งอยางใดดังตอไปนี้ 

(๑) พยานหลักฐานที่เกี่ยวเนื่องโดยตรงกับองคประกอบความผิดของคดีที่ฟอง 
(๒) พยานหลักฐานที่แสดงถึงลักษณะ  วิธี  หรือรูปแบบเฉพาะในการกระทําความผิด 

ของจําเลย 
(๓) พยานหลักฐานที่หักลางขอกลาวอางของจําเลยถึงการกระทํา  หรือความประพฤติในสวนดี

ของจําเลย 
ความในวรรคหนึ่งไมหามการนําสืบพยานหลักฐานดังกลาว  เพื่อใหศาลใชประกอบดุลพินิจ 

ในการกําหนดโทษหรือเพิ่มโทษ 
มาตรา  ๒๒๖/๓  ขอความซึ่งเปนการบอกเลาที่พยานบุคคลใดนํามาเบิกความตอศาลหรือ 

ที่บันทึกไวในเอกสารหรือวัตถุอื่นใดซึ่งอางเปนพยานหลักฐานตอศาล  หากนําเสนอเพื่อพิสูจนความจริง
แหงขอความนั้น  ใหถือเปนพยานบอกเลา 

หามมิใหศาลรับฟงพยานบอกเลา  เวนแต 
(๑) ตามสภาพ  ลักษณะ  แหลงที่มา  และขอเท็จจริงแวดลอมของพยานบอกเลานั้นนาเชื่อวา

จะพิสูจนความจริงได  หรือ 
(๒) มีเหตุจําเปน  เนื่องจากไมสามารถนําบุคคลซ่ึงเปนผูที่ไดเห็น  ไดยิน  หรือทราบขอความ

เกี่ยวในเร่ืองที่จะใหการเปนพยานนั้นดวยตนเองโดยตรงมาเปนพยานได  และมีเหตุผลสมควร 
เพื่อประโยชนแหงความยุติธรรมที่จะรับฟงพยานบอกเลานั้น 

ในกรณีที่ศาลเห็นวาไมควรรับไวซ่ึงพยานบอกเลาใด  และคูความฝายที่เกี่ยวของรองคัดคาน
กอนที่ศาลจะดําเนินคดีตอไป  ใหศาลจดรายงานระบุนาม   หรือชนิดและลักษณะของพยานบอกเลา  
เหตุผลที่ไมยอมรับ  และขอคัดคานของคูความฝายที่เก่ียวของไว  สวนเหตุผลที่คูความฝายคัดคาน 
ยกข้ึนอางนั้น  ใหศาลใชดุลพินิจจดลงไวในรายงานหรือกําหนดใหคูความฝายนั้นย่ืนคําแถลงตอศาล 
เพื่อรวมไวในสํานวน 



หนา   ๗ 
เลม   ๑๒๕   ตอนที ่  ๓๐   ก ราชกิจจานุเบกษา ๗   กุมภาพันธ   ๒๕๕๑ 
 

 

มาตรา  ๒๒๖/๔  ในคดีความผิดเกี่ยวกับเพศ  หามมิใหจําเลยนําสืบดวยพยานหลักฐานหรือ
ถามคานดวยคําถามอันเกี่ยวกับพฤติกรรมทางเพศของผูเสียหายกับบุคคลอื่นนอกจากจําเลย  เวนแต 
จะไดรับอนุญาตจากศาลตามคําขอ 

ศาลจะอนุญาตตามคําขอในวรรคหนึ่ง  เฉพาะในกรณีที่ศาลเห็นวาจะกอใหเกิดความยุติธรรม
ในการพิจารณาพพิากษาคดี 

มาตรา  ๒๒๖/๕  ในชั้นพิจารณาหากมีเหตุจําเปนหรือเหตุอันสมควร  ศาลอาจรับฟงบันทึก 
คําเบิกความในชั้นไตสวนมูลฟองหรือบันทึกคําเบิกความของพยานที่เบิกความไวในคดีอื่นประกอบ
พยานหลักฐานอื่นในคดีได” 

มาตรา ๑๒ ใหเพิ่มความตอไปนี้เปนมาตรา  ๒๒๗/๑  แหงประมวลกฎหมายวิธีพิจารณา
ความอาญา 

“มาตรา  ๒๒๗/๑  ในการวินิจฉัยชั่งน้ําหนักพยานบอกเลา  พยานซัดทอด  พยานที่จําเลย 
ไมมีโอกาสถามคาน  หรือพยานหลักฐานที่มีขอบกพรองประการอื่นอันอาจกระทบถึงความนาเชื่อถือ
ของพยานหลักฐานนั้น  ศาลจะตองกระทําดวยความระมัดระวัง  และไมควรเชื่อพยานหลักฐานนั้น 
โดยลําพังเพื่อลงโทษจําเลย  เวนแตจะมี เหตุผลอันหนักแนน  มีพฤติการณพิ เศษแหงคดี  หรือ 
มีพยานหลักฐานประกอบอื่นมาสนับสนุน 

พยานหลักฐานประกอบตามวรรคหนึ่ง  หมายถึง  พยานหลักฐานอื่นที่ รับฟงได  และ 
มีแหลงที่มาเปนอิสระตางหากจากพยานหลักฐานที่ตองการพยานหลักฐานประกอบนั้น  ทั้งจะตอง 
มีคุณคาเชิงพิสูจนที่สามารถสนับสนุนใหพยานหลักฐานอื่นที่ไปประกอบมีความนาเชื่อถือมากขึ้นดวย” 

มาตรา ๑๓ ใหเพิ่มความตอไปนี้เปนมาตรา  ๒๒๙/๑  แหงประมวลกฎหมายวิธีพิจารณา
ความอาญา 

“มาตรา  ๒๒๙/๑  ภายใตบังคับมาตรา  ๑๗๓/๑   ในการไตสวนมูลฟองหรือการพิจารณา   
โจทกตองย่ืนบัญชีระบุพยานหลักฐาน โดยแสดงถึงประเภทและลักษณะของวัตถุ  สถานที่พอสังเขป  
หรือเอกสารเทาที่จะระบุได  รวมทั้งรายชื่อ  ที่อยูของบุคคลหรือผูเชี่ยวชาญ  ซ่ึงโจทกประสงคจะนําสืบ
หรือขอใหศาลไปตรวจหรือแตงต้ังตอศาลไมนอยกวาสิบหาวันกอนวันไตสวนมูลฟองหรือวันสืบพยาน
พรอมทั้งสําเนาบัญชีระบุพยานหลักฐานดังกลาวในจํานวนที่เพียงพอเพื่อใหจําเลยรับไป  สวนจําเลย 
ใหย่ืนบัญชีระบุพยานหลักฐานพรอมสําเนากอนวันสืบพยานจําเลย 



หนา   ๘ 
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ในการไตสวนกรณีรองขอคืนของกลางที่ศาลส่ังริบหรือกรณีรองขอใหศาลริบทรัพย   
ใหบุคคลที่เกี่ยวของย่ืนบัญชีระบุพยานหลักฐานตอศาลไมนอยกวาเจ็ดวันกอนวันไตสวนพรอมทั้ง 
สําเนาบัญชีระบุพยานหลักฐานดังกลาวในจํานวนที่เพียงพอ  เพื่อใหบุคคลที่เกี่ยวของอื่น  ถามี  รับไป 

เมื่อระยะเวลาที่กําหนดใหย่ืนบัญชีระบุพยานหลักฐานตามวรรคหนึ่งหรือวรรคสอง  แลวแตกรณี  
ไดส้ินสุดลง  ถาคูความหรือบุคคลที่เกี่ยวของซ่ึงไดย่ืนบัญชีระบุพยานหลักฐานไวแลวมีเหตุอันสมควร
แสดงไดวาตนไมสามารถทราบไดวาตองนําพยานหลักฐานบางอยางมาสืบ  หรือไมทราบวาพยานหลักฐาน
บางอยางไดมีอยู  หรือมีเหตุสมควรอื่นใด  หรือถาคูความหรือบุคคลที่เกี่ยวของฝายใดซึ่งมิไดย่ืนบัญชี
ระบุพยานหลักฐานเชนวานั้นแสดงใหเปนที่พอใจแกศาลไดวา  มีเหตุอันสมควรที่ไมสามารถย่ืนบัญชี
ระบุพยานหลักฐานตามกําหนดเวลาดังกลาวได  คูความหรือบุคคลเชนวานั้น  อาจรองขออนุญาต 
อางพยานหลักฐานดั งกล าวตอศาล   พรอมกับบัญชี ระบุพยานหลักฐานและสํ า เนาบัญชี 
ระบุพยานหลักฐานนั้นไมวาเวลาใด ๆ  กอนเสร็จส้ินการสืบพยานของฝายนั้นสําหรับกรณีที่คูความ 
หรือบุคคลเชนวานั้นไดย่ืนบัญชีระบุพยานหลักฐานไวแลว  หรือกอนเสร็จส้ินการพิจารณาสําหรับ 
กรณีที่คูความหรือบุคคลเชนวานั้นไมไดย่ืนบัญชีระบุพยานหลักฐานและถาศาลเห็นวาจําเปนจะตอง 
สืบพยานหลักฐานดังกลาว  เพื่อใหการวินิจฉัยชี้ขาดขอสําคัญแหงประเด็นเปนไปโดยเที่ยงธรรม 
ใหศาลมีอํานาจอนุญาตใหสืบและรับฟงพยานหลกัฐานเชนวานั้นได 

หามมิใหศาลอนุญาตใหสืบและรับฟงพยานหลักฐานใดซึ่งคูความหรือบุคคลที่เกี่ยวของ 
ซ่ึงอางพยานหลักฐานนั้นมิไดแสดงความจํานงจะอางอิงพยานหลักฐานนั้นตามวรรคหนึ่ง  วรรคสอง
หรือวรรคสาม  หรือตามมาตรา  ๑๗๓/๑  วรรคสองหรือวรรคสาม  แตถาศาลเห็นวาจําเปนที่จะตอง
คุมครองพยาน หรือจะตองสืบพยานหลักฐานดังกลาวเพื่อใหการวินิจฉัยชี้ขาดขอสําคัญแหงประเด็น
เปนไปโดยเที่ยงธรรม  หรือเพื่อใหโอกาสแกจําเลยในการตอสูคดีอยางเต็มที่  ใหศาลมีอํานาจอนุญาต 
ใหสืบและรับฟงพยานหลักฐานเชนวานั้นได” 

มาตรา ๑๔ ใหยกเลิกความในมาตรา  ๒๓๐  แหงประมวลกฎหมายวิธีพิจารณาความอาญา
และใหใชความตอไปนี้แทน 

“มาตรา  ๒๓๐  เมื่อคูความที่เกี่ยวของรองขอหรือเมื่อศาลเห็นเปนการสมควร  ศาลอาจเดินเผชิญ
สืบพยานหลักฐาน  หรือเมื่อมีเหตุจําเปนไมสามารถนําพยานหลักฐานมาสืบที่ศาลนั้น   และการสืบ
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พยานหลักฐานโดยวิธีอื่นไมสามารถกระทําได  ศาลมีอํานาจสงประเด็นใหศาลอื่นสืบพยานหลักฐานแทน  
ใหศาลที่รับประเด็นมีอํานาจและหนาที่ดังศาลเดิม  รวมทั้งมีอํานาจสงประเด็นตอไปยังศาลอื่นได 

ภายใตบังคับมาตรา  ๑๗๒  และมาตรา  ๑๗๒  ทวิ  ใหสงสํานวนหรือสําเนาฟอง  สําเนาคําใหการ  
และเอกสารหรือของกลางเทาที่จําเปนใหแกศาลที่รับประเด็นเพื่อสืบพยานหลักฐาน  หากจําเลยตองขังอยู 
ในระหวางพิจารณาใหผูคุมขังสงตัวจําเลยไปยังศาลที่รับประเด็น  แตถาจําเลยในกรณีตามมาตรา  ๑๗๒  ทวิ  
ไมติดใจไปฟงการพิจารณาจะยื่นคําถามพยานหรือคําแถลงขอใหตรวจพยานหลักฐานก็ได  ใหศาล 
สืบพยานหลักฐานไปตามนั้น 

เมื่อสืบพยานหลักฐานตามที่ไดรับมอบหมายเสร็จส้ินแลว  ใหสงถอยคําสํานวนพรอมทั้งเอกสาร
หรือของกลางคืนศาลเดิม” 

มาตรา ๑๕ ใหเพิ่มความตอไปนี้เปนมาตรา  ๒๓๐/๑  และมาตรา  ๒๓๐/๒  แหงประมวลกฎหมาย
วิธีพิจารณาความอาญา 

“มาตรา  ๒๓๐/๑  ในกรณีที่มีเหตุจําเปนอันไมอาจนําพยานมาเบิกความในศาลได  เมื่อคูความ
รองขอหรือศาลเห็นสมควร  ศาลอาจอนุญาตใหพยานดังกลาวเบิกความที่ศาลอื่นหรือสถานที่ทําการ 
ของทางราชการหรือสถานที่แหงอื่นนอกศาลนั้น  โดยจัดใหมีการถายทอดภาพและเสียงในลักษณะ 
การประชุมทางจอภาพได  ทั้งนี้  ภายใตการควบคุมของศาลที่มีเขตอํานาจเหนือทองที่นั้นตามหลักเกณฑ
และวิธีการที่กําหนดในขอบังคับของประธานศาลฎีกา  โดยไดรับความเห็นชอบจากที่ประชุมใหญของ
ศาลฎีกาและประกาศในราชกิจจานุเบกษาแลว  ใหใชบังคับได 

การเบิกความตามวรรคหนึ่งใหถือเสมือนวาพยานเบิกความในหองพิจารณาของศาล 
มาตรา  ๒๓๐/๒  ในกรณีที่ไมอาจสืบพยานตามมาตรา  ๒๓๐/๑  ได  เมื่อคูความรองขอหรือ

ศาลเห็นสมควร  ศาลอาจอนุญาตใหเสนอบันทึกถอยคํายืนยันขอเท็จจริงหรือความเห็นของผูใหถอยคํา
ซ่ึงมีถ่ินที่อยูในตางประเทศตอศาลแทนการนําพยานบุคคลมาเบิกความตอหนาศาลได  แตทั้งนี้  ไมตัดสิทธิ 
ผูใหถอยคําที่จะมาศาลเพื่อใหการเพิ่มเติม 

บันทึกถอยคําตามวรรคหนึ่ง  ใหมีรายการดังตอไปนี้ 
(๑) ชื่อศาลและเลขคดี 
(๒) วัน  เดือน  ป  และสถานที่ที่ทําบันทึกถอยคํา 
(๓) ชื่อและสกุลของคูความ 
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(๔) ชื่อ  สกุล  อายุ  ที่อยู  และอาชีพของผูใหถอยคํา  และความเกี่ยวพันกับคูความ 
(๕) รายละเอียดแหงขอเท็จจริง  หรือความเห็นของผูใหถอยคํา 
(๖) ลายมือชื่อของผูใหถอยคํา  และคูความฝายผูเสนอบันทึกถอยคํา 
สําหรับลายมือชื่อของผูใหถอยคําใหนํามาตรา  ๔๗  วรรคสาม  แหงประมวลกฎหมาย 

วิธีพิจารณาความแพง  มาใชบังคับโดยอนุโลม 
หามมิใหแกไขเพิ่มเติมบันทึกถอยคําที่ไดย่ืนไวแลวตอศาล  เวนแตเปนการแกไขขอผิดพลาด

หรือผิดหลงเล็กนอย” 
มาตรา ๑๖ ใหยกเลิกความในมาตรา  ๒๓๓  แหงประมวลกฎหมายวิธีพิจารณาความอาญา

และใหใชความตอไปนี้แทน 
“มาตรา  ๒๓๓  จําเลยอาจอางตนเองเปนพยานได  ในกรณีที่จําเลยอางตนเองเปนพยาน   

ศาลจะให เขาสืบกอนพยานอื่นฝายจําเลยก็ได   ถาคําเบิกความของจําเลยนั้นปรักปรําหรือเสียหาย 
แกจําเลยอื่น  จําเลยอื่นนั้นซักคานได 

ในกรณีที่จําเลยเบิกความเปนพยาน  คําเบิกความของจําเลยยอมใชยันจําเลยนั้นได  และ 
ศาลอาจรับฟงคําเบิกความนั้นประกอบพยานหลักฐานอื่นของโจทกได” 

มาตรา ๑๗ ใหยกเลิกความในมาตรา  ๒๓๗  แหงประมวลกฎหมายวิธีพิจารณาความอาญา
ซ่ึงแกไขเพิ่มเติมโดยพระราชบัญญัติแกไขเพิ่มเติมประมวลกฎหมายวิธีพิจารณาความอาญา  (ฉบับที่  ๑๐)  
พ.ศ.  ๒๕๒๒  และใหใชความตอไปนี้แทน 

“มาตรา  ๒๓๗  บันทึกคําเบิกความพยานชั้นไตสวนมูลฟองหรือพิจารณานั้น  ใหศาลอาน 
ใหพยานฟงตอหนาจําเลย  เวนแตในกรณีดังบัญญัติไวในมาตรา  ๑๖๕  วรรคสาม 

ในกรณีที่คูความตกลงกัน  ศาลอาจอนุญาตใหถือเอาบันทึกคําเบิกความพยานในชั้นไตสวนมูลฟอง
เปนคําเบิกความพยานในชั้นพิจารณา  โดยพยานไมตองเบิกความใหมหรือใหพยานเบิกความ 
ตอบคําถามคานของจําเลยไปทันทีได  เวนแตในขอหาความผิดที่กฎหมายกําหนดอัตราโทษอยางตํ่า
จําคุกต้ังแตหาปข้ึนไปหรือโทษสถานที่หนักกวานั้น” 

มาตรา ๑๘ ใหเพิ่มความตอไปนี้เปนมาตรา  ๒๓๗  ตรี แหงประมวลกฎหมายวิธีพิจารณา
ความอาญา 
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“มาตรา  ๒๓๗  ตรี  ใหนําความในมาตรา  ๒๓๗  ทวิ  มาใชบังคับโดยอนุโลมแกกรณี 
การสืบพยานผูเชี่ยวชาญ  และพยานหลักฐานอื่น  และแกกรณีที่ไดมีการฟองคดีไวแลวแตมีเหตุจําเปน 
ที่ตองสืบพยานหลักฐานไวกอนถึงกําหนดเวลาสืบพยานตามปกติตามมาตรา  ๑๗๓/๒  วรรคสองดวย 

ในกรณีที่พยานหลักฐานทางวิทยาศาสตรจะสามารถพิสูจนใหเห็นถึงขอเท็จจริงอันสําคัญ 
ในคดีได  หรือมีเหตุอันควรเชื่อวา  หากมีการเนิ่นชากวาจะนําพยานหลักฐานทางวิทยาศาสตรอันสําคัญ
มาสืบในภายหนาพยานหลักฐานนั้นจะสูญเสียไปหรือเปนการยากแกการตรวจพิสูจน  ผูตองหาหรือ 
พนักงานอัยการโดยตนเองหรือเมื่อไดรับคํารองจากพนักงานสอบสวนหรือผูเสียหาย  จะย่ืนคํารองขอ 
ใหศาลส่ังใหทําการตรวจพิสูจนทางวิทยาศาสตรตามความในมาตรา  ๒๔๔/๑  ไวกอนฟองก็ได  ทั้งนี้  
ใหนําบทบัญญัติในมาตรา  ๒๓๗  ทวิ  มาใชบังคับโดยอนุโลม”     

มาตรา ๑๙ ใหยกเลิกความในมาตรา  ๒๔๐  แหงประมวลกฎหมายวิธีพิจารณาความอาญา
และใหใชความตอไปนี้แทน 

“มาตรา  ๒๔๐  ในกรณีที่ศาลมิไดกําหนดใหมีวันตรวจพยานหลักฐานตามมาตรา  ๑๗๓/๑ 
เมื่อคูความประสงคจะอางเอกสารที่อยูในความครอบครองของตนเปนพยานหลักฐาน   ใหย่ืน 
พยานเอกสารนั้นตอศาลกอนวันไตสวนมูลฟองหรือวันสืบพยานไมนอยกวาสิบหาวัน  เพื่อใหคูความ 
อีกฝายหนึ่งมีโอกาสตรวจและขอคัดสําเนาเอกสารดังกลาวไดกอนที่จะนําสืบพยานเอกสารนั้น  เวนแต
เอกสารที่คูความประสงคจะอางอิงนั้นเปนบันทึกคําใหการของพยาน  หรือเปนเอกสารที่ปรากฏชื่อหรือ
ที่อยูของพยาน หรือศาลเห็นสมควรสั่งเปนอยางอื่นอันเนื่องจากสภาพและความจําเปนแหงเอกสารนั้น 

ในกรณีที่ไมอยูในบังคับตองสงเอกสารตามวรรคหนึ่ง  เมื่อมีเอกสารใชเปนพยานหลักฐาน 
ในชั้นศาล  ใหอานหรือสงใหคูความตรวจดู  ถาคูความฝายใดตองการสําเนา  ศาลมีอํานาจสั่งใหฝายที่อาง
เอกสารนั้นสงสําเนาใหอีกฝายหนึ่งตามที่เห็นสมควร 

ถาคูความฝายใดไมสงเอกสารตามวรรคหนึ่งหรือสําเนาเอกสารตามวรรคสอง  หรือไมสง 
พยานเอกสารหรือพยานวัตถุตามมาตรา  ๑๗๓/๒  วรรคหนึ่ง  ใหศาลมีอํานาจไมรับฟงพยานหลักฐานนั้น
เวนแตศาลเห็นวาเปนกรณีเพื่อประโยชนแหงความยุติธรรม  หรือการไมปฏิบัติดังกลาวมิไดเปนไป 
โดยจงใจและไมเสียโอกาสในการดําเนินคดีของคูความอีกฝายหนึ่ง” 

มาตรา ๒๐ ใหยกเลิกความในมาตรา  ๒๔๓  และมาตรา  ๒๔๔  ในหมวด  ๕  ผูชํานาญการพิเศษ  
ของภาค  ๕  พยานหลักฐาน  แหงประมวลกฎหมายวิธีพิจารณาความอาญาและใหใชความตอไปนี้แทน 
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“หมวด  ๕ 
ผูเชี่ยวชาญ 

มาตรา ๒๔๓ ผูใดโดยอาชีพหรือมิใช ก็ตาม  มีความเชี่ยวชาญในการใด ๆ  เชน  ในทาง
วิทยาศาสตร  ศิลปะ  ฝมือ  พาณิชยการ  การแพทย  หรือกฎหมายตางประเทศ  และซ่ึงความเห็นของผูนั้น
อาจมีประโยชนในการวินิจฉัยคดี  ในการสอบสวน  ไตสวนมูลฟองหรือพิจารณา  อาจเปนพยาน 
ในเร่ืองตาง ๆ  เปนตนวา  ตรวจรางกายหรือจิตของผูเสียหาย  ผูตองหา  หรือจําเลย  ตรวจลายมือ 
ทําการทดลองหรือกิจการอยางอื่น ๆ 

ผูเชี่ยวชาญอาจทําความเห็นเปนหนังสือก็ไดแตตองสงสําเนาหนังสือดังกลาวใหศาลและ
คูความอีกฝายหนึ่งทราบ  และตองมาเบิกความประกอบหนังสือนั้น  เวนแตมีเหตุจําเปน  หรือคูความ 
ไมติดใจซักถามผูเชี่ยวชาญนั้น  ศาลจะใหรับฟงความเห็นเปนหนังสือดังกลาวโดยผูเชี่ยวชาญไมตองมา
เบิกความประกอบก็ได 

ในกรณีที่ผูเชี่ยวชาญตองมาเบิกความประกอบ  ใหสงสําเนาหนังสือดังกลาวตอศาลในจํานวน
ที่เพียงพอลวงหนาไมนอยกวาเจ็ดวันกอนวันเบิกความเพื่อใหคูความอีกฝายหนึ่งมารับไป 

ในการเบิกความประกอบ ผูเชี่ยวชาญจะอานขอความที่เขียนมาก็ได 
มาตรา ๒๔๔ ถาศาลหรือพนักงานฝายปกครองหรือตํารวจชั้นผูใหญเห็นจําเปนเนื่องในการ

ไตสวนมูลฟอง  พิจารณา  หรือสอบสวน   ที่จะตองตรวจศพ  แมวาจะไดบรรจุหรือฝงแลวก็ตาม   
ใหมีอํานาจสั่งใหเอาศพนั้นใหผูเชี่ยวชาญตรวจได  แตการกระทําตามคําส่ังดังกลาวจะตองคํานึงถึง 
หลักทางศาสนาและไมกอใหเกิดอันตรายรายแรงอยางอื่น” 

มาตรา ๒๑ ให เพิ่มความตอไปนี้ เปนมาตรา   ๒๔๔/๑   ของหมวด   ๕   ผู เชี่ ยวชาญ 
แหงประมวลกฎหมายวิธีพิจารณาความอาญา 

“มาตรา  ๒๔๔/๑  ในกรณีความผิดอาญาที่มีอัตราโทษจําคุก  หากมีความจําเปนตองใช
พยานหลักฐานทางวิทยาศาสตรเพื่อพิสูจนขอเท็จจริงใดที่เปนประเด็นสําคัญแหงคดี  ใหศาลมีอํานาจ 
ส่ังใหทําการตรวจพิสูจนบุคคล  วัตถุ  หรือเอกสารใด  โดยวิธีการทางวิทยาศาสตรได 

ในกรณีที่การตรวจพิสูจนตามวรรคหนึ่ง  จําเปนตองตรวจเก็บตัวอยางเลือด  เนื้อเย่ือ  ผิวหนัง  
เสนผมหรือขน  น้ําลาย  ปสสาวะ  อุจจาระ  สารคัดหลั่ง  สารพันธุกรรมหรือสวนประกอบของรางกาย
จากคูความหรือบุคคลใด  ใหศาลมีอํานาจสั่งใหแพทยหรือผูเชี่ยวชาญดําเนินการตรวจดังกลาวได   
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แตตองกระทําเพียงเทาที่จําเปนและสมควรโดยใชวิธีการที่กอใหเกิดความเจ็บปวดนอยที่สุดเทาที่ 
จะกระทําไดทั้งจะตองไมเปนอันตรายตอรางกายหรืออนามัยของบุคคลนั้น  และคูความหรือบุคคลที่เกี่ยวของ
ตองใหความยินยอม  หากคูความฝายใดไมยินยอมหรือกระทําการปองปดขัดขวางมิใหบุคคลที่เกี่ยวของ
ใหความยินยอมโดยไมมีเหตุอันสมควร  ใหสันนิษฐานไวเบื้องตนวาขอเท็จจริงเปนไปตามที่คูความ 
ฝายตรงขามกลาวอาง 

ในกรณีที่พยานหลักฐานทางวิทยาศาสตรสามารถพิสูจนใหเห็นถึงขอเท็จจริงที่อาจทําใหศาล
วินิจฉัยชี้ขาดคดีไดโดยไมตองสืบพยานหลักฐานอื่นอีก  หรือมีเหตุอันควรเชื่อวาหากมีการเนิ่นชา 
กวาจะนําพยานหลักฐานทางวิทยาศาสตรอันสําคัญมาสืบในภายหนาพยานหลักฐานนั้นจะสูญเสียไป 
หรือยากแกการตรวจพิสูจน  เมื่อคูความฝายใดฝายหนึ่งรองขอหรือเมื่อศาลเห็นสมควร  ศาลอาจสั่งให 
ทําการตรวจพิสูจนทางวิทยาศาสตรตามความในวรรคหนึ่งและวรรคสองไดทันทีโดยไมจําตองรอ 
ใหถึงกําหนดวันสืบพยานตามปกติ  ทั้งนี้  ใหนําบทบัญญัติในมาตรา  ๒๓๗  ทวิ  มาใชบังคับ 
โดยอนุโลม 

ค าใช จ ายในการตรวจพิ สูจนตามมาตรานี้ ให ส่ั งจ ายจากงบประมาณตามระเบี ยบที่ 
คณะกรรมการบริหารศาลยุติธรรมกําหนดโดยความเห็นชอบจากกระทรวงการคลัง” 

มาตรา ๒๒ ใหยกเลิกความในมาตรา  ๒๕๖  แหงประมวลกฎหมายวิธีพิจารณาความอาญา
และใหใชความตอไปนี้แทน 

“มาตรา  ๒๕๖  ใหศาลจายคาพาหนะ  คาปวยการ  และคาเชาที่พักที่จําเปนและสมควรแกพยาน 
ซ่ึงมาศาลตามหมายเรียก  ตามระเบียบที่คณะกรรมการบริหารศาลยุติธรรมกําหนดโดยความเห็นชอบ
จากกระทรวงการคลัง 

พยานที่ไดรับคาพาหนะ  คาปวยการ  หรือคาเชาที่พักในลักษณะเดียวกันตามกฎหมายอื่นแลว
ไมมีสิทธิไดรับตามมาตรานี้อีก” 

มาตรา ๒๓ ใหยกเลิกมาตรา  ๒๕๗   แหงประมวลกฎหมายวิธีพิจารณาความอาญา 
มาตรา ๒๔ พระราชบัญญัตินี้ไมมีผลกระทบถึงกระบวนพิจารณาใด ๆ  ที่ไดกระทําไปแลว

กอนวันที่พระราชบัญญัตินี้ใชบังคับ  สวนกระบวนพิจารณาใดที่ยังมิไดกระทําจนลวงพนเวลาที่ตอง
กระทําตามกฎหมายที่ใชบังคับอยูกอนพระราชบัญญัตินี้  แตยังอยูในกําหนดเวลาที่อาจกระทําได 
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ตามบทบัญญัติที่แกไขเพิ่มเติมโดยพระราชบัญญัตินี้  ใหดําเนินกระบวนพิจารณานั้นไดภายใน
กําหนดเวลาตามบทบัญญัติดังกลาว 

มาตรา ๒๕ ใหประธานศาลฎีกา  นายกรัฐมนตรี  รัฐมนตรีวาการกระทรวงมหาดไทย 
และรัฐมนตรีวาการกระทรวงยุติธรรม  รักษาการตามพระราชบัญญัตินี้ 

 
ผูรับสนองพระบรมราชโองการ 

พลเอก  สุรยุทธ  จุลานนท 
นายกรัฐมนตรี 
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หมายเหต ุ :-  เหตุผลในการประกาศใชพระราชบัญญัติฉบับนี้  คือ  โดยที่เปนการสมควรแกไขเพิ่มเติมบทบัญญัติ
เกี่ยวกับพยานหลักฐานแหงประมวลกฎหมายวิธีพิจารณาความอาญา  ใหทันสมัยและสอดคลองกับสภาวการณ
ทางเศรษฐกิจ  สังคม  และการพัฒนาดานเทคโนโลยีของประเทศในปจจุบัน  จึงจําเปนตองตราพระราชบัญญัตินี้ 
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